
RÁMCOVÁ SMLOUVA , > 

O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB -© 
  

uzavřená dle ust. $ 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), mezi níže označenými smluvními stranami (dále jen „Smlouva“) 

OBJEDNATEL POSKYTOVATEL 

Vinařský fond SYMBIO Digital, s.r.o. 

se sídlem: Žerotínovo náměstí 3, 601 82 Brno se sídlem: Na Maninách 1040/14, 170 00 Praha 7 

IČO: 71233717 IČ: 26492407, DIČ: CZ26492407 

zastoupen Ing. Jaroslavem Machovcem, zapsána v obchodním rejstříku vedeném 

ředitelem 8 Městským soudem v Praze v oddílu C, vložce číslo 

85648 
(dále jen “Objednatel") 

zastoupená jednatelem společnosti Liborem 

Šimonem 

(dále jen "Poskytovatel" nebo "SYMBIO" ) 

(Objednatel společně s Poskytovatelem dále jen „Smluvní strany“ a každý samostatně též jako „Smluvní 

strana“.) 

se níže uvedeného dne, měsíce a roku dohodli takto: 

1. PŘEDMĚT SMLOUVY 
  

11. Předmětem této Smlouvy je stanovení pravidel pro uzavírání dílčích smluv a stanovení rámcového 

obsahu dílčích smluv mezi Objednatelem a Poskytovatelem (dále jen „Dílčí smlouvy“ nebo 

jednotlivě „Dílčí smlouva“), na základě kterých bude Poskytovatel poskytovat Objednateli na vlastní 

náklady a nebezpečí a dle požadavků Objednatele následující služby: 
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a 

b. 

c. 

d 

e 

služby v oblasti marketingu a reklamy; 

SEO; 

tvorba, správa a rozvoj webových prezentací; 

definování strategie implementace komunikačních aktivit v digitálním prostředí; 

konzultační činnost;



12. 

13. 

a to vrozsahu aktivit specifikovaných v Příloze P02 této Smlouvy (dále jen „Služby“), za cenu 

a v termínech uvedených v příslušné Dílčí smlouvě a dle specifikace sjednané v Dílčích smlouvách. 

Objednatel je právnickou osobou zřízenou zákonem č. 321/2004 Sb., o vinohradnictví a vinařství 

aozměně některých souvisejících zákonů (zákon o vinohradnictví a vinařství), ve znění 

pozdějších předpisů. 

Účelem této Smlouvy je sjednání rámcových podmínek zajištění služeb rozvoje webové prezentace 

Objednatele pro značku Vína z Moravy, vína z Čech (vinazmoravyvinazcech.cz) a zajištění 

následné správy a podpory této webové prezentace. 

s vw 

POPTÁVKY A UZAVÍRÁNÍ DÍLČÍCH SMLUV 
  

2.1. 

V 

2.3. 

2.4. 

29. 

26. 

Smluvní strany se dohodly, že pokud bude mít Objednatel zájem o realizaci Služeb Poskytovatelem, 

požádá Poskytovatele ústně, písemně nebo prostřednictvím e-mailu o předložení nabídky na 

poskytnutí Služeb (dále jen „Poptávka“). Pro vyloučení případných pochybností Smluvní strany 

uvádí, že Poptávka není návrhem na uzavření Dílčí smlouvy. 

Poskytovatel předloží Objednateli ve lhůtě max. 10 dnů nabídku reflektující Poptávku, a to písemně 

nebo na e-mail uvedený v čl. 6.3 této Smlouvy. Součástí nabídky bude zejména specifikace 

předmětu a rozsahu poskytování Služeb, ceny za tyto Služby, specifikace platebních podmínek, 

specifikace způsobu apodmínek akceptace plnění Poskytovatele a harmonogramu provádění 

Služeb (dále jen „Nabídka“). 

Pokud bude Objednatel souhlasit s Nabídkou, potvrdí Poskytovateli přijetí Nabídky, a to písemně 

nebo e-mailem. K uzavření Dílčí smlouvy dojde doručením potvrzení o přijetí Nabídky 

Objednatelem Poskytovateli. 

Smluvní strany se dále mohou domluvit na uzavření písemné Dílčí smlouvy, která bude obsahovat 

podpisy stran na jedné listině. 

Smluvní strany se dohodly, že vylučují pro vzájemné závazky založené touto Smlouvou aplikaci 

ust.8 1757 odst. 2 Občanského zákoníku, tj. možnost uzavření Dílčí smlouvy prostřednictvím 

potvrzení, které by vykazovalo odchylky od Nabídky. Bude-li Nabídka přijata Objednatelem s 

dodatkem nebo odchylkou, a to i když nebude podstatně měnit podmínky Nabídky, nebo bude-li 

přijata až po uplynutí závaznosti Nabídky, považuje se takové přijetí za novou objednávku 

Objednatele (dále jen „Objednávka“), v takovém případě dojde k uzavření Dílčí smlouvy až 

odesláním potvrzení Poskytovatele o akceptaci Objednávky, a to písemně nebo prostřednictvím 

e-mailu dle čl. 6 této Smlouvy. Pro vyloučení případných pochybností Smluvní strany uvádí, že 

Poskytovatel není povinen Objednávku akceptovat. 

Pravidla uzavírání Dílčích smluv stanovená v čl. 2.1 — 2.5 této Smlouvy platí obdobně i pro změny 

Dílčích smluv. 
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PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 
  

3 

32; 

3.3. 

3.4. 

Poskytovatel se zavazuje: 

a. poskytnout Služby řádně, v rozsahu, způsobem a v termínech stanovených v Dílčí 

smlouvě, 

obstarat si na své náklady vše, co je k poskytnutí Služeb potřeba, s výjimkou informací, a 

podkladů dle čl. 3.2 písm. a) této Smlouvy, 

okamžitě informovat Objednatele o jakýchkoli skutečnostech, které by mohly mít jakýkoli 

vliv na tuto Smlouvu, Dílčí smlouvu a/nebo poskytování Služeb, a 

předem upozornit Objednatele na potřebu jeho součinnosti. 

Objednatel se zavazuje: 

a. poskytovat Poskytovateli veškeré potřebné informace, podklady a součinnost, které jsou 

nezbytné pro řádné splnění této Smlouvy a/nebo Dílčí smlouvy, a to bez zbytečného 

odkladu poté, co o ně bude Poskytovatelem požádán, případně již společně s Poptávkou, 

řádně provedené plnění převzít a toto převzetí Poskytovateli potvrdit v předávacím 

protokolu, a 

uhradit Poskytovateli cenu Služeb, případně zálohy na cenu Služeb. 

Smluvní strany se dohodly na tom, že: 

a. Poskytovatel je oprávněn zařadit Objednatele a případně i stručnou charakteristiku Služeb 

do seznamu svých referencí a tyto zveřejnit; 

bude-li v souvislosti s poskytováním Služeb Objednateli dodán standardní software, čímž 

se rozumí software poskytovaný na základě standardně definované licence předem 

neomezenému okruhu subjektů jako standardizovaný produkt, bude užívání předmětného 

softwarového produktu upraveno příslušnou licenční smlouvou v souladu se standardními 

licenčními podmínkami výrobce; 

pokud v rámci poskytování Služeb vznikne autorské dílo ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb, 

autorského zákona (dále jen „autorské dílo“, Poskytovatel poskytuje Objednateli 

k předmětnému autorskému dílo licenci kužití autorského díla všemi způsoby 

přicházejícími vůvahu, a to vneomezeném množstevním a územním rozsahu 

asčasovým rozsahem omezeným pouze dobou trvání majetkových autorských práv 

k takovémuto autorskému dílu. Licence je poskytována jako nevýhradní. Objednatel nemá 

povinnost licenci využít Objednatel je bez potřeby jakéhokoliv dalšího svolení 

Poskytovatele oprávněn udělit třetí osobě podlicenci a dle svého uvážení do autorského 

díla zasahovat, zapracovávat do dalších autorských děl, zařazovat do databází či na jeho 

základě či sjeho použitím vytvořit nové autorské dílo či jiný předmět duševního 

vlastnictví apod., a to přímo nebo prostřednictvím třetích osob; 

v případě úprav autorského díla je Objednatel povinen o těchto úpravách Poskytovatele 

informovat nejpozději do 7 dnů od zahájení úprav, nejpozději do 2 pracovních dnů od 

zveřejnění změn. Objednatel není oprávněn z upravovaného autorského díla odstranit 

autorský kredit Poskytovatele, ledaže je ktomu Poskytovatelem vyzván — v takovém 

případě je povinen autorský kredit odstranit do 2 dnů od takové výzvy. 

licenční oprávnění podle bodu c) nabývá Objednatel ve smluveném rozsahu řádným 

uhrazením ceny za dílo. 

Objednatel bere na vědomí, že: 
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35, 

3.6. 

37. 

3.8. 

a. Poskytovatel nenese žádnou odpovědnost za obsah informací ani podkladů převzatých od 

Objednatele ani za případné porušení práv třetích osob způsobené právě obsahem 

použitých informací a/nebo podkladů, 

b.  nebudou-li informace, podklady anebo součinnost, které lze po Objednateli spravedlivě 

požadovat, poskytnuty Poskytovateli včas, prodlužuje se termín poskytnutí Služeb o dobu 

prodlení Objednatele s předáním podkladů. Poskytovatel je povinen vyžádat si součinnost 

Objednatele v dostatečném časovém předstihu. 

Poskytovatel bere na vědomí, že veškerá data uvedená vrámci webových prezentací 

provozovaných Objednatelem jsou ve vlastnictví Objednatele a zavazuje se postupovat tak, aby 

vsouvislosti sposkytováním nebo ukončením poskytování Služeb nedošlo ke ztrátě dat 

Objednatele. 

Bude-li Poskytovatel v souvislosti s plněním Smlouvy provádět pro Objednatele zpracování 

osobních údajů, uzavřou Smluvní strany v takovém případě smlouvu o zpracování osobních údajů 

dle čl. 28 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 o ochraně fyzických osob 

v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES. Poskytovateli v této souvislosti nenáleží právo na jakoukoliv dodatečnou odměnu. 

V případě, že Poskytovatel bude v prodlení dokončením a předáním výstupu Služeb v termínu 

stanoveném v Dílčí smlouvě, má Objednatel právo požadovat smluvní pokutu ve výši 3000,- Kč za 

každý den prodlení. Právo Objednatele na náhradu újmy v plném rozsahu tím není dotčeno. 

Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, budou výstupy Služeb Objednateli předávány na základě 

předávacího protokolu, který bude podepsán zástupci obou smluvní stran. Plnění se považuje za 

dokončené, pokud odpovídá specifikaci rozsahu, obsahu a kvality stanovené Dílčí smlouvou, 

případně též dokumenty zpracovanými na základě Dílčí smlouvy. 

CENA SLUŽEB 
  

4.1. 

4.2. 

4.3. 

4.4. 

4.5. 

Cena Služeb bude stanovena v Dílčí smlouvě, a to bez DPH. K ceně Služeb bude připočteno DPH 

v zákonné sazbě (společně dále jen „Cena Služeb“). 

Cena Služeb bude stanovena v Dílčí smlouvě, a to dle hodinových sazeb, jež jsou přílohou P03 této 

smlouvy. 

Pokud v rámci poskytování Služeb vznikne Dílo, stává se Objednatel vlastníkem Díla až dnem 

úplného zaplacení Ceny Služeb. 

Lhůta splatnosti vystavených faktur - daňových dokladů se sjednává v délce 14 dnů ode dne 

doručení faktury Objednateli. 

Všechny faktury musí splňovat náležitosti řádného daňového dokladu požadované zákonem 

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Nebude-li faktura 

obsahovat náležitosti stanovené v právních předpisech, případně vtéto Smlouvě nebo Dílčí 

smlouvě, nebo v ní nebudou správně uvedené údaje, je Objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě její 

splatnosti Poskytovateli. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti 

počne běžet doručením opravené faktury. 
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4.6. 

4.7. 

Platební podmínky budou dále blíže specifikovány v rámci Dílčí smlouvy. 

Celková Cena služeb dle této Smlouvy, resp. všech Dílčích smluv, nepřekročí částku 1.210.000,- Kč 

bez DPH, tj. 1.464.100, - Kč včetně DPH. 

PLATNOST A DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY 
  

o.. 

B 

D3. 

5.4. 

5.5. 

5.6. 

5.7. 

5.8. 

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze Smluvních stran a účinnosti dnem 

jejího uveřejnění v registru smluv. Nabytím účinnosti této Smlouvy se nahrazuje Rámcová smlouva 

o poskytování služeb ze dne 24. 2. 2022, kterou tímto Smluvní strany ukončují; tím nejsou dotčena 

práva a povinnosti Smluvních stran založených jednotlivými dílčími smlouvami uzavřenými na 

základě Rámcové smlouvy o poskytování služeb ze dne 24. 2. 2022 před nabytím účinnosti této 

Smlouvy. 

Smluvní strany berou na vědomí, že pokud hodnota plnění sjednaného prostřednictvím Dílčí 

smlouvy přesáhne částku 50.000,- Kč bez DPH, pak taková Dílčí smlouva nabývá účinnosti rovněž 

až dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 30. 6. 2024. 

Tato Smlouva se sjednává jako nevýhradní. 

Tuto Smlouvu může vypovědět kterákoli Smluvní strana, a to i bez udání důvodu. Výpovědní doba 

je v takovém případě 1 měsíc a začíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve 

kterém druhá Smluvní strana výpověď v písemné formě obdržela. 

Objednatel je dále oprávněn vypovědět Dílčí smlouvu i bez udání důvodu, a to s měsíční výpovědní 

dobou od doručení výpovědi Poskytovateli. 

Poskytovatel je oprávněn vypovědět Dílčí smlouvu, jejímž předmětem je poskytování služeb údržby 

a podpory (Maintenance) i bez udání důvodu, a to s měsíční výpovědní dobou od doručení výpovědi 

Objednateli. 

V případě ukončení Dílčí smlouvy výpovědí má Poskytovatel právo na úhradu ceny za Služby 

řádně poskytnuté v době do ukončení Dílčí smlouvy. 

KOMUNIKACE SMLUVNÍCH STRAN 

A OCHRANA INFORMACÍ 
  

6.1. Smluvní strany se dohodly na tom, že kontaktními osobami v záležitostech této Smlouvy a všech 

Dílčích smluv jsou kontaktní osoby uvedené v čl. 6.3 této Smlouvy, eventuálně osoby a zaměstnanci 

jimi písemně anebo e-mailem určené. Kterákoli ze Smluvních stran je oprávněna změnit kontaktní 

osobu nebo její kontaktní údaje jednostranným oznámením druhé Smluvní straně. Taková změna 

je účinná od prvního pracovního dne bezprostředně následujícího po jejím písemném oznámení 

druhé Smluvní straně doručeného kontaktní osobě druhé Smluvní strany. 
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62. 

6.3. 

6.4. 

6.5. 

6.6. 

6.7. 

6.8. 

6.9. 

Kontaktní osoby jsou oprávněny k veškerým právním jednáním předvídaným v čl. 2, 3 a 5.5 této 

Smlouvy, zejména k uzavírání Dílčích smluv a změnám Dílčích smluv, jejich plnění, ke schvalování 

a přebírání plnění, vytýkání případných vad a dalších; s výjimkou právních jednání vedoucích ke 

vzniku, změně či zániku závazků z této Smlouvy — v těchto záležitostech jsou oprávněni jednat za 

Smluvní strany jen jejich statutární zástupci či jiné osoby na základě výslovného zmocnění. 

Kontaktní osoby Smluvních stran: 

a. Kontaktní osoby Objednatele 

Ing. Jaroslav Machovec, ředitel Vinařského fondu, c- 1 SE 

tel. 

b. Kontaktní osoby Poskytovatele 

Libor Šimon, Jednatel SYMBIO Digital s.r.o., c-2 0Ů c 1] 

Poskytovatel nesmí zpřístupnit třetí osobě důvěrné informace, které získal v souvislosti 

s poskytováním Služeb, bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, ani je použít pro vlastní 

potřebu v rozporu s oprávněnými zájmy Objednatele. 

Za důvěrné informace jsou dle této Smlouvy považovány veškeré informace, které Poskytovatel 

získal od Objednatele nebo které zjistil v souvislosti s poskytováním Služeb Objednateli, zejména 

informace o obsahu obchodního vztahu mezi smluvními stranami, databáze obchodních partnerů 

a klientů Objednatele, zdrojové kódy, koncepční a přípravné materiály, další informace výrobní, 

technické nebo ekonomické povahy, know-how Objednatele, jimž se rozumí veškeré poznatky 

obchodní, výrobní, technické či ekonomické povahy související s činností Objednatele, které mají 

skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních kruzích 

běžně dostupné, a to bez ohledu na to, zda jsou nebo nejsou označené jako důvěrné informace. 

Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné nepovažují informace: 

a. které se staly veřejně známými, aniž by to zavinil záměrně či nedbalostně Poskytovatel; 

b. které jsou výsledkem postupu, při kterém k nim Poskytovatel dospěje nezávisle a je to 

schopen doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany. 

Za porušení povinnosti nezpřístupnit důvěrné informace třetí osobě se dále nepovažuje poskytnutí 

důvěrných informací třetí osobě, pokud je: 

a. Poskytovatel poskytne právním, daňovým či ekonomickým poradcům, jsou-li vázáni 

povinností mlčenlivosti a tyto poradce povinnosti mlčenlivosti nezprostí; 

b. zpřístupnění důvěrných informací vyžadováno zákonem či pravomocným rozhodnutím 

orgánu veřejné správy, obecných či rozhodčích soudů. 

Povinnost chránit důvěrné informace uvedené vtomto článku zavazuje Poskytovatele i po 

ukončení účinnosti této Smlouvy jako celku. 

Objednatel souhlasí s tím, že Poskytovatel může použít odkaz na název Objednatele a typ 

poskytnuté Služby jako referenci ve svých marketingových materiálech a internetové prezentaci. 
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ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
  

l 

Ns 

73. 

74. 

75. 

76, 

T. 

7.8. 

7.9. 

710. 

Smluvní strany prohlašují, že pokud je anebo se kterékoliv ustanovení této Smlouvy a/nebo Dílčí 

smlouvy ukáže být neplatným, nevynutitelným nebo zdánlivým, tato skutečnost neovlivní 

platnost, vymahatelnost ani existenci jakéhokoliv jiného ustanovení této Smlouvy a/nebo Dílčí 

smlouvy, pokud z povahy, obsahu nebo okolností, za jakých bylo takové ustanovení přijato, 

nevyplývá, že tuto část nelze oddělit od ostatních ustanovení, aniž by se stala neplatnou 

nevynutitelnou nebo zdánlivou celá Smlouva a/nebo Dílčí smlouva. V takovém případě se Smluvní 

strany zavazují nahradit neprodleně vadné (neplatné, nevynutitelné nebo zdánlivé) ustanovení 

ustanovením bezvadným, kterým bude co nejlépe dosaženo účelu, jako mělo vadné ustanovení. 

Práva a povinnosti z této Smlouvy a/nebo Dílčí smlouvy přecházejí na právní nástupce Smluvních 

stran. Právní nástupce dotčené Smluvní strany je však povinen písemně informovat 

Tato Smlouva může být měněna či jakkoliv doplňována pouze písemnými, vzájemně 

odsouhlasenými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci Smluvních stran, nestanoví-li tato 

Smlouva výslovně něco jiného. 

Jakékoliv změny návrhu Smlouvy, návrhu Dílčí smlouvy, návrhu dodatku Smlouvy nebo Dílčí 

smlouvy budou Smluvní strany považovat za nový návrh Smlouvy, Dílčí smlouvy, nebo nový návrh 

dodatku Smlouvy, resp. Dílčí smlouvy. Smluvní strany použití ust. 8 1740 odst. 3 Občanského 

zákoníku vylučují. 

Smluvní strany se dohodly, že ust. S 607 Občanského zákoníku o tom, že připadne-li konec lhůty na 

sobotu, neděli nebo svátek, je posledním dnem lhůty pracovní den nejblíže následující, vylučují. 

Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá Smluvní strana obdrží po jednom. 

Objednatel tímto prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. 8 1765 

odst. 2 Občanského zákoníku, a že žádné ujednání této Smlouvy nemůže být pro něj překvapivé ve 

smyslu ust. 8 1753 Občanského zákoníku. Smluvní strany dále prohlašují, že tuto Smlouvu uzavírají 

V souvislosti se svým podnikáním, a že se s ohledem na okolnosti jejího uzavření nepoužijí ust. 8 

1751 odst. 2 první věta ani ust. 8 1798 až 8 1800 Občanského zákoníku. Objednatel výslovně 

prohlašuje, že není slabší smluvní stranou. 

Nedílnou součástí této Smlouvy jsou i tyto přílohy: 

Příloha P01 — Obecné obchodní podmínky SYMBIO Digital, s.r.o. ve znění platném ke dni uzavření 

Smlouvy („OOP“), 

Příloha P02 — Specifikace aktivit rozvoje webové prezentace. 

Příloha P03 — Hodinové sazby agentury SYMBIO Digital s.r.o. 

OOP se aplikují na Dílčí smlouvy pouze v případě, že to smluvní strany výslovně uvedou v Dílčí 

smlouvě. Bez ohledu na jiná ustanovení této Smlouvy platí, že ustanovení čl. 9, čl. 12, odst. 13.2, , 16.8, 

OOP nepoužijí, ato ani vpřípadě, že smluvní strany v Dílčí smlouvě uvedou, že OOP se pro 

předmětnou Dílčí smlouvu aplikují. 

Smluvní strany se dohodly, že ustanovení 2.4 OOP se nahrazuje následujícím ujednáním: 
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712. 

713. 

714. 

7.15. 

7.16. 

717. 

„V případě, že je Objednatel v prodlení s poskytnutím potřebné součinnosti déle než 5 týdnů, 

přísluší Zhotoviteli alikvotní část ceny za část díla či poskytnutých služeb dodaných ke dni 

následujícímu po uplynutí 5. týdne prodlení. Zhotovitel je oprávněn vystavit Objednateli fakturu — 

daňový doklad na tuto část díla či poskytnutých služeb. Částka uvedená na této faktuře bude 

odečtena z částky konečné faktury — daňového dokladu. Zhotovitel dále poskytne Objednateli 

dodatečnou lhůtu pro poskytnutí součinnosti a zároveň jej poučí, že v případě marného uplynutí 

dodatečné lhůty pro poskytnutí součinnosti má Zhotovitel právo od Smlouvy odstoupit. Účinky 

odstoupení nastávají dnem doručení odstoupení Objednateli.“ 

Smluvní strany se dohodly, že věta třetí odst. 7.2 OOP se nahrazuje následujícím ujednáním: 

„Pokud Objednatel zjistí při převzetí plnění drobné vady, které nebrání užívání díla k zamýšlenému 

účelu, sepíší je smluvní strany do Protokolu o předání a převzetí plnění a Objednatel plnění 

převezme s výhradami, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak“ 

Smluvní strany se dohodly, že ustanovení 5.2 OOP se nahrazuje následujícím ujednáním: 

V případě, že Zhotovitel nebude plnit své závazky dle uzavřené Dilčí smlouvy v terminu ujednaném 

v Dílčí smlouvě, bude Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny 

Služeb ujednané v Dílčí smlouvě dle čl. 4. této Smlouvy, a to za každý i jen započatý den prodlení 

Zhotovitele. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu újmy v plné 

výši. Výše uvedené ujednání se nevztahuje na případy, kdy je prodlení Zhotovitele způsobené 

prodlením ze strany Objednatele spočívajícím v nedodání potřebné součinnosti, relevantních 

informací a podkladů včas či nezajištěním potřebné součinnosti ze strany zaměstnanců 

Objednatele. 

Ustanovení 16.7 a 16.9 OOP se neaplikují v případě, že Dílčí smlouva bude ukončena odstoupením ze 

strany Objednatele z důvodu porušení smluvních povinností Poskytovatelem. 

Objednatel tímto potvrzuje, že se pečlivě s OOP seznámil a žádné ustanovení OOP nepovažuje za 

překvapivé ve smyslu ust. 8 1753 Občanského zákoníku a souhlasí s nimi. 

V případě rozporu mezi textem Smlouvy, OOP a Dílčí smlouvy mají přednost primárně ustanovení 

Dílčí smlouvy. V případě rozporu mezi Smlouvou a OOP mají přednost ustanovení Smlouvy. 

Smluvní strany prohlašují, že se s textem této Smlouvy včetně všech jejích příloh seznámily, že 

jsou výrazem jejich pravé a svobodné vůle vyjádřené nikoliv za podmínek způsobilých vyvolat 

omyl druhé Smluvní strany, na důkaz čehož připojují své vlastnoruční podpisy. 

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem 

zveřejnění vregistru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 

pozdějších předpisů. 

 


